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This World Health Day is an opportunity to reflect on our relationship with the microbial world. And bring the awareness, that in the face 
of crisis, we should not let fear and anxiety take over the human being within us. Rather, this is the moment we should, together as a spe-
cies, reflect a bit deeper on who we are, how we relate to Mother Earth and its immense life forms and what is that makes us truly human. 

COVID-19 is a new offering from the immense fertility of the 
microbial world. In its quest to come to know us as fellow living 
beings, it has an unquenchable and deadly curiosity. Along with 
that curiosity it leaves us a gift – the gift of a mirror! As it makes its 
journey, it allows us to see how we live our lives. The patchwork 
of the obvious and the hidden, the loud and brash that we always 
see and the subtle and indistinct we do not.

In this way have older people, those with chronic disease of many 
kinds, and those without access to health care become visible. 
Yet those with resources are not spared by the inquisitive virus 
either– how is it in those quarters? – it wants to know.
This situation shows the importance of public health as well as 
that of the individual within the whole. No one is exempt, and 
everyone contributes. Our individual behavior affects the whole. 

We also see the underlying importance of food security, the qua-
lity of our nutrition and hygiene. We see how the current lock-

down in many countries affects those without resources, who 
must travel long distances to work or access resources. The cha-
llenges with rationing of foods in many countries and threat to 
food security has been laid bare.

There is also the darker human response to catastrophe and cri-
sis – a panic that creates scapegoating, suspicion and selfishness 
that travels like wildfire. What the COVID-19 crisis has indeed 
set off, in some places, is a rush of panicking individuals hoarding 
up ‘seeds for the winter’.  There is little paracetamol on shelves 
in many countries and the high tech machinery in hospitals must 
be rationed now. The possibility of the anti-malarial chloroquine 
as a potential treatment led to price gouging, thus threatening 
equitable access.

And what does it mean in this moment for the way people both 
excessively venerate and rampantly abuse medicines?  This mo-
ment tells us what it is like without effective medicines. Can we 

Этот Всемирный день здоровья дает возможность отреагировать на наши отношения с миром микробов. И донести до людей 
понимание того, что перед лицом кризиса мы не должны допускать, чтобы страх и беспокойство захватывали человека. Скорее, 
это тот момент, когда мы должны вместе, как человечество, немного глубже задуматься о том, кто мы есть, как мы относимся к 
Матери-Земле и ее разнообразным  формам жизни и что делает нас по-настоящему людьми.

COVID-19 - это новое предложение от огромного плодородия 
микробного мира. В своем стремлении узнать нас как других 
живых существ у него есть неугасимое и смертельное 
любопытство. Вместе с этим любопытством он оставляет нам 
подарок - подарок зеркала! По мере того, как он совершает свое 
путешествие, он позволяет нам увидеть, как мы живем своей 
жизнью. Лоскутное одеяло из очевидного и скрытого, громкое и 
дерзкое, которое мы всегда видим, а  также тонкое и нечеткое, 
чего  мы не видим.

Таким образом, стали более очевидными проблемы пожилых 
людей, имеющих много хронических заболеваний и людей, не 
имеющие доступа к медицинской помощи. И все же те, у кого 
есть ресурсы, также не защищены от любознательного вируса - 
как они там? - вирус хочет знать. Эта ситуация показывает 
важность общественного здравоохранения, а также каждого 
человека в целом. Никто не освобожден, и каждый вносит свой 
вклад. Наше индивидуальное поведение влияет на целое.

Мы также видим первоочередную важность продовольственной 
безопасности, качества нашего питания и гигиены. 

Мы видим, как от карантина, установленного во многих 
странах страдают те, у кого нет финансовых ресурсов, те, 
кто  вынужден преодолевать большие расстояния, чтобы 
работать или получать доступ к ресурсам. Во многих  
странах возникли проблемы с нормированием продуктов 
питания и угроза продовольственной безопасности.

Вскрываются самые темные стороны души человека, которые 
проявляются у человека в ответ на катастрофу и кризис - 
п а н и к а , с н и ж е н и я у р о в н я с а м о о б л а д а н и я и 
подозрительность, которые стремительно распространяются 
как снежный ком. В некоторых странах кризис COVID-19 
вызвал сильнейшую паника у людей, которые судорожно 
стали накапливать  «запасы провизии». 

Во многих странах исчезает с полок парацетамол, и сейчас 
необходимо нормировать высокотехноло гичное 
оборудование в больницах. Возможность применения 
противомалярийного хлорохина в качестве потенциального 
средства привела к взвинчиванию цены на данный препарат, 
что может привести к угрозе доступа нуждающихся в нем.
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practice restraint and wisdom in the face of this crisis?  This is our 
test now. Can we hold back from using antibiotics and antiviral 
medicines when we don’t need them to ensure that those who 
need it most get it first and also we don’t lose their future effec-
tiveness because of resistance? It equally challenges the current 
narrative that there is a magic pill for everything as opposed to 
preventative measures.

A new vaccine must go to all, with clear guidelines for its use 
and access to all, beginning with those with highest priority. Our 
creative ability to organize logistics and to ensure that it is shared 
around the world is urgently required. What is clear is that every 
person on the planet is important in both the spread and con-
tainment of the infection. 

As Emiliano Mariscal says, care is a precious human attribute. Re-
lationship and acts of kindness, assistance and communication are 
the essence of human need and happiness. Looking after each 
other is paramount. 

We can see it emerging in many stories of people organizing 
themselves to help the elderly, and those at risk, and in those 
who take seriously the need to self isolate if they have traveled 
or come into contact with the virus. We see it in those who are 
supporting the health workers at the frontline, by minding their 
children and doing their food shopping etc. We see it in the way 
people are communicating at a distance through music and other 
joy-giving activities. We also see it among our medical and other 
colleagues working on the frontlines, caring and treating patients 
suffering from Covid 19, often risking their own lives. We grieve 
together for those who have died.

Let us hope it is solidarity and not scapegoating that marks the 
response of our societies in the days ahead. Otherwise, we will 
only make ourselves more vulnerable and the vicious cycle of 
a pathogenic relationship – of perpetual war - with the micro-
bial world will continue without end. This is the time when we, 
although physically distant,  should stand together in heart and 
mind and face our challenges together as a global community 
with both wisdom and courage. 

Un mundo libre de infecciones intratables

И что данный момент означает для людей, которые 
чрезмерно доверяют  и безудержно злоупотребляют 
лекарствами.  Сегодняшний момент показывает нам как 
выглядит мир  без эффективных лекарственных средств.  

Можем ли мы практиковать сдержанность и мудрость перед 
лицом этого кризиса? Это наш тест сейчас. Можем ли мы 
воздержаться от использования антибиотиков и 
противовирусных лекарств, когда они нам не нужны, чтобы 
те, кто в них больше всего нуждался, получили его первым, а 
также мы не потеряли их будущую эффективность из-за 
резистентности? Это в равной степени относится к нынешним 
сказкам о том, что существует волшебная таблетка для всего, 
но не превентивные меры.

Новая вакцина должна быть доступна для всех, с четкими 
руководствами по ее использования и обеспечить доступ 
всем, начиная с тех, которые имеют наивысший приоритет. 
Срочно требуется наша творческая способность организовать 
логистику и обеспечить распространение вакцины по всему 
миру. Совершенно очевидно, что каждый человек на планете 
играет важную роль как в распространении, так и в 
сдерживании этой инфекции.

Как говорит Эмилиано Марискал, лечение и забота - это 
драгоценный человеческий атрибут. Отношения и акты 
доброты , помощи и общения являются сущностью 
человеческих потребностей и счастья. Забота друг о друге 
имеет первостепенное значение.

Мы можем видеть примеры проявления заботы о людях во 
многих историях, как люди организовывают себя, чтобы 
помочь пожилым людям и тем, кто подвергается риску, и тех, 
кто серьезно относится к необходимости самоизоляции, если 
они путешествовали или контактировали с вирусом. 

Мы видим примеры тех, поддерживают работников 
здравоохранения на переднем крае, заботясь об их детях, 
делая покупки продуктов питания и т. д. Мы видим это в том, 
как люди общаются на расстоянии посредством музыки и 
других приносящих радость действий. 

Мы также видим это среди наших медицинских и другие 
коллеги, работающих на переднем крае, которые ухаживают 
и лечат пациентов, страдающих от Covid 19, часто рискуя 
собственной жизнью. Мы вместе скорбим о тех, кто умер.


